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Proceduregegevens

Op 17 september 1998 bracht het Parlement in eerste lezing advies uit inzake het voorstel 
voor een richtlijn van het Europees Parlement en de Raad betreffende bestrijding van 
betalingsachterstand bij handelstransacties (COM(1998) 126 - 1998/0099(COD)).

Op 16 september 1999 gaf de Voorzitter van het Parlement kennis van de ontvangst van het 
gemeenschappelijk standpunt en verwees hij dit document naar de Commissie industrie, 
externe handel, onderzoek en energie (8790/1999 - C5-0125/1999).

De Commissie industrie, externe handel, onderzoek en energie benoemde op haar vergadering 
van 1 september 1999 de heer Murphy tot rapporteur.

Zij behandelde het gemeenschappelijk standpunt en de ontwerpaanbeveling voor de tweede 
lezing op haar vergaderingen van 21/22 september, 13 oktober en 7 en 13 december 1999.

Op laatstgenoemde vergadering hechtte zij met algemene stemmen haar goedkeuring aan de 
ontwerpwetgevingsresolutie.

Bij de stemming waren aanwezig: de leden Carlos Westendorp y Cabeza, voorzitter; Peter 
Michael Mombaur, ondervoorzitter, Simon Francis Murphy, rapporteur; Konstantinos 
Alyssandrakis, Alexandros Baltas, Eduard Beysen (verving Colette Flesch), Guido Bodrato, 
Yves Butel, Gérard Caudron, Giles Bryan Chichester, Nicholas Clegg, Dorette Corbey 
(verving Claude J.-M. Desama), Willy C.E.H. De Clercq, Harlem Désir, Harald Ettl (verving 
François Zimeray), Concepció Ferrer, Francesco Fiori (verving Renato Brunetta), Christos 
Folias, Glyn Ford, Jacqueline Foster (verving Marjo Tuulevi Matikainen-Kallström), Pat the 
Cope Gallagher, Michel Hansenne, Malcolm Harbour, Alain Lamassoure, Werner Langen, 
Rolf Linkohr, Caroline Lucas, Linda McAvan, Eryl Margaret McNally, Erika Mann, Hans-
Peter Martin (verving Norbert Glante), Angelika Niebler, Reino Kalervo Paasilinna, Elly 
Plooij-van Gorsel, John Purvis, Alexander Radwan (verving Godelieve Quisthoudt-Rowohl), 
Bernhard Rapkay (verving Mechtild Rothe), Imelda Mary Read, Christian Foldberg Rovsing, 
Paul Rübig, Konrad K. Schwaiger, Anna Terrón i Cusí (verving Massimo Carraro), Esko 
Olavi Seppänen, Astrid Thors, Marianne L.P. Thyssen (verving Anders Wijkman), Claude 
Turmes (verving Ilka Schröder) en W.G. van Velzen.

De aanbeveling voor de tweede lezing werd ingediend op 13 december 1999.

De termijn voor de indiening van amendementen op het gemeenschappelijk standpunt wordt 
bekendgemaakt in de ontwerpagenda voor de vergaderingperiode waarin de aanbeveling 
wordt behandeld.
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ONTWERPWETGEVINGSRESOLUTIE

Wetgevingsresolutie van het Europees Parlement over het gemeenschappelijk 
standpunt, door de Raad vastgesteld met het oog op de aanneming van de verordening 
van het Europees Parlement en de Raad betreffende bestrijding van 
betalingsachterstand bij handelstransacties (8790/1999 – C5-0125/1999 – 
1998/0099(COD))

(Medebeslissingsprocedure: tweede lezing)

Het Europees Parlement,

- gezien het gemeenschappelijk standpunt van de Raad (8790/1999 – C5-0125/1999),

- gezien zijn in eerste lezing geformuleerde standpunt1 inzake het voorstel van de 
Commissie aan het Europees Parlement en de Raad (COM(1998) 0126)2,

- gezien het gewijzigde voorstel van de Commissie (COM(1999) 0615)3,

- gelet op artikel 251, lid 2 van het EG-Verdrag,

- gelet op artikel 80 van zijn Reglement,

- gezien de aanbeveling voor de tweede lezing van de Commissie industrie, externe handel, 
onderzoek en energie (A5-0099/1999),

1. wijzigt het gemeenschappelijk standpunt als volgt;

2. verzoekt zijn Voorzitter het standpunt van het Parlement te doen toekomen aan de Raad 
en de Commissie.

Gemeenschappelijk standpunt van de Raad Amendementen van het Parlement

(Amendement 1)
Derde overweging bis (nieuw)

overwegende dat het Economisch en 
Sociaal Comité op 29 mei 1997 advies 
heeft uitgebracht over het "Groenboek – 
De overheidsopdrachten in de Europese 
Unie: beschouwingen over een toekomstig 
beleid", waarin de Commissie maximale 
betalingstermijnen en rente op 
achterstallige betalingen door de overheid 
aanbeveelt,

1 PB C 313 van 12.10.1998, blz. 124-150.
2 PB C 168 van 3.6.1998, blz. 13.
3 PB C 374 van 3.12.1998, blz. 4.
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Motivering

Herindiening van een amendement van het Parlement voor de eerste lezing, dat door de 
Commissie werd gesteund; opneming van de overheidssector is van vitaal belang voor 
ondernemingen, vooral voor het MKB.

(Amendement 2)
Zesde overweging bis (nieuw)

overwegende dat de betalingsachterstanden 
bij bepaalde producten zoals bederfelijke 
levensmiddelen niet te wijten zijn aan de 
reële marktsituatie, maar aan 
concurrentieverstoringen die moeten worden 
rechtgezet,

Motivering

Het voorgestelde amendement beoogt het beginsel in te voeren dat rekening wordt gehouden 
met de specifieke situatie in de voedingssector met zijn bederfelijke producten, waardoor deze 
sector niet met andere kan worden vergeleken, maar wel passende voorzieningen nodig heeft. 
Het feit dat een dergelijk beginsel in de overwegingen wordt genoemd, houdt in zekere zin een 
morele en politieke richtlijn in voor de nationale autoriteiten die verantwoordelijk zijn voor 
de wetgeving terzake. Dit amendement is in de eerste lezing met grote en brede politieke steun 
in het Europees Parlement aangenomen.

(Amendement 3)
Zesde overweging ter (nieuw)

overwegende dat de lengte van de 
betalingstermijnen in sommige lidstaten 
aanmerkelijk verschilt van het 
communautaire gemiddelde,

(Amendement 4)
Elfde overweging

overwegende dat deze richtlijn enkel 
betrekking heeft op betalingen tot 
vergoeding van handelstransacties en niet 
strekt tot regulering van transacties met 
consumenten, interest betreffende andere 
betalingen zoals betalingen uit hoofde van 
de wetgeving inzake cheques en wissels of 
betalingen bij wijze van schadeloosstelling 
met inbegrip van betalingen uit hoofde van 

overwegende dat deze richtlijn enkel 
betrekking heeft op betalingen tot 
vergoeding van handelstransacties en niet 
strekt tot regulering van transacties met 
consumenten, interest betreffende andere 
betalingen zoals betalingen uit hoofde van 
de wetgeving inzake cheques en wissels of 
betalingen bij wijze van schadeloosstelling,
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verzekeringspolissen,

Motivering

De juridische positie van verzekeringmaatschappijen is complex en dient – indien de Raad dat 
noodzakelijk acht – in het centrale gedeelte van de richtlijn aan de orde te komen en niet in 
een overweging.

(Amendement 5)
Veertiende overweging

overwegende dat betalingsachterstand een 
vorm van contractbreuk is die door lage 
interest op achterstallige betalingen en/of 
door traag verlopende 
invorderingsprocedures in de meeste lid-
staten voor de schuldenaren financieel 
aantrekkelijk is geworden; dat een 
ingrijpende verandering nodig is om deze 
tendens te keren en om ervoor te zorgen 
dat de gevolgen van betalingsachterstand 
ontmoedigend werken,

overwegende dat betalingsachterstand een 
vorm van contractbreuk is die door lage 
interest op achterstallige betalingen en/of 
door traag verlopende 
invorderingsprocedures in de meeste lid-
staten voor de schuldenaren financieel 
aantrekkelijk is geworden; dat een 
ingrijpende verandering nodig is om deze 
tendens te keren en om ervoor te zorgen 
dat de gevolgen van betalingsachterstand 
niet alleen ontmoedigend werken, maar 
schuldeisers ook schadevergoeding 
ontvangen voor de kosten die zij hebben 
gemaakt; 

Motivering

Herindiening, in enigszins aangepaste vorm,  van een  amendement dat het Parlement voor de 
eerste lezing had ingediend; de schade die door betalingsachterstand ontstaa ,  vormt in 
sommige gevallen een aanzienlijk bedrag, in verhouding tot de te betalen rente.

(Amendement 6)
Zeventiende overweging bis (nieuw)

overwegende dat de toepassing van 
bedingen waarbij een eigendomsvoorbehoud 
wordt gemaakt als middel om betaling te 
bespoedigen, thans door een aantal 
verschillen in wetgeving tussen de lidstaten 
wordt beperkt; dat schuldeisers op grond van 
één enkel, door alle lidstaten erkend beding 
in de gehele Gemeenschap, over de 
mogelijkheid van eigendomsvoorbehoud 
zouden moeten kunnen beschikken, opdat 
wordt voorkomen dat buitensporig lange 
betalingstermijnen en betalingsachterstanden 
handelstransacties in de context van de 
interne markt verstoren,
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Motivering:
Herindiening van een amendement van het Parlement in eerste lezing, dat door de Commissie 
werd gesteund. Het Parlement beschouwt het eigendomsvoorbehoud als een cruciaal wapen 
ter bestrijding van betalingsachterstanden in de interne markt.

(Amendement 7)
Zeventiende overweging ter (nieuw)

overwegende dat de overheid een 
aanzienlijke hoeveelheid betalingen aan 
bedrijven verricht; dat een strenge 
betalingsdiscipline van de overheid voor de 
gehele economie een gunstige 
voorbeeldwerking heeft; dat aannemers bij 
overheidsopdrachten op hun beurt de 
betalingen aan leveranciers en 
onderaannemers te laat verrichten en 
doorgaans buitensporige 
betalingstermijnen opleggen, waardoor de 
belangen van talrijke ondernemingen, met 
name kleine en middelgrote 
ondernemingen, ernstig worden geschaad; 
dat reeds is besloten bepaalde crediteuren 
voor betalingen van de Commissie het 
recht op achterstandsrente te geven,

Motivering

Herindiening van een amendement van het Parlement voor de eerste lezing, dat door de 
Commissie werd ondersteund; opneming van de overheidssector is van vitaal belang voor het 
bedrijfsleven, met name voor het MKB.

(Amendement 8)
Achttiende overweging

overwegende dat artikel 4 voorschrijft dat 
de invorderingsprocedure voor onbetwiste 
schulden binnen een korte termijn moet 
worden afgewikkeld overeenkomstig de 
nationale wetgeving, maar de lidstaten niet 
verplicht een specifieke procedure vast te 
stellen of hun bestaande procedures in een 
specifieke zin te wijzigen,

Overwegende dat artikel 4 voorschrijft dat 
de invorderingsprocedure voor onbetwiste 
schulden binnen een korte termijn moet 
worden afgewikkeld overeenkomstig de 
nationale wetgeving,

Motivering

De tekst van het gemeenschappelijk standpunt lijkt de lidstaten de gelegenheid te bieden 
passief te blijven; dit kan niet de bedoeling van deze richtlijn zijn.



RR\387814NL.doc 9/19 PE 231.692

NL

(Amendement 9)
Achttiende overweging bis (nieuw)

 Overwegende dat het noodzakelijk is dat in 
deze richtlijn de lange contractuele 
betalingstermijnen worden aangepakt,;

Motivering

Herindiening van een amendement van het Parlement voor de eerste lezing, dat door de 
Commissie werd gesteund, echter aangepast aan de huidige context, waarin het nieuwe "anti-
misbruik-beding" in artikel 3, lid 3 dit vraagstuk aanpakt.

(Amendement 10)
Achttiende overweging ter (nieuw)

 overwegende dat het begrip 
"aanbestedende diensten" moet 
overeenkomen met de in de richtlijnen 
92/50/EEG4 en 93/37/EEG5 gegeven 
definitie en in de zin van deze richtlijn ook 
de "aanbestedende diensten" moet 
omvatten zoals die in richtlijn 93/38/EEG6 
worden gedefinieerd,
_____________
(4) PB L 209 van 24.7.1992, blz. 1.
(5) PB L 199 van 9.8.1993, blz. 54.
(6) PB L 199 van 9.8.1993, blz. 84.

Motivering

Herindiening van een amendement van het Parlement voor de eerste lezing, dat door de 
Commissie werd gesteund; opneming van de overheidssector is van vitaal belang voor het 
bedrijfsleven, met name voor het MKB.

(Amendement 11)
Artikel 2, lid 2 bis (nieuw)

 2 bis. "voorbehoud van eigendomsrecht": 
de niet aan vormvereisten gebonden 
overeenkomst dat de verkoper eigenaar 
blijft van de betrokken goederen totdat de 
prijs volledig is betaald; onder "verkoper" 
wordt tevens verstaan de leverancier van te 
vervaardigen goederen;

Motivering

Herindiening van een amendement van het Parlement voor de eerste lezing, dat door de 
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Commissie werd gesteund; het Parlement acht het voorbehoud van eigendomsrecht een 
cruciaal wapen ter bestrijding van betalingsachterstand in de interne markt; rekening moet 
worden gehouden met de situatie waarin goederen of diensten op bestelling worden 
geproduceerd als gevolg van het contract.

(Amendement 12)
Artikel 2, lid 2 bis (nieuw)

2 bis. "de door de Europese Centrale Bank 
(ECB) voor basisherfinancieringstransacties 
toegepaste interestvoet" is de interestvoet die 
voor zulke transacties wordt toegepast in het 
geval van vastrentende tenders. Ingeval een 
basisherfinancieringstransactie wordt 
uitgevoerd als tender met fluctuerende rente, 
verwijst deze rentevoet naar de uit deze 
tender voortvloeiende referentie-interestvoet. 
Dit geldt zowel voor operaties met vaste als 
met fluctuerende interestvoet.

(Amendement 13)
Artikel 2, lid 3 bis (nieuw)

3 bis. "aanbestedende diensten": komt 
overeen met de in de richtlijnen 
92/50/EEG8 en 93/37/EEG9 gegeven 
definitie en omvat ook de "aanbestedende 
diensten" zoals die in richtlijn 93/38/EEG10 
worden gedefinieerd.
____________
(8) PB L 209 van 24.7.1992, blz. 1.
(9) PB L 199 van 9.8.1993, blz. 54.
(10) PB L 199 van 9.8.1993, blz. 84.

Motivering

Herindiening van het amendement van het Parlement voor de eerste lezing, dat door de 
Commissie werd gesteund; opneming van de overheidssector is van vitaal belang voor het 
bedrijfsleven, met name het MKB.

(Amendement 14)
Artikel 2, lid 3 ter (nieuw)

 3 ter. "overheidsopdrachten": schriftelijke 
overeenkomsten onder bezwarende titel, 
die tussen een aanbestedende dienst in de 
zin van lid 4 en een bedrijf dat geen 
aanbestedende dienst is, zijn gesloten.

Motivering
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Herindiening van een amendement van het Parlement voor de eerste lezing, dat door de 
Commissie werd gesteund; opneming van de overheidssector is van vitaal belang voor het 
bedrijfsleven, met name voor het MKB.

(Amendement 15)
Artikel 3, lid 1, sub b)

b) indien er in de overeenkomst geen 
datum of termijn voor betaling is 
vastgesteld, automatisch zonder aanmaning 
interest verschuldigd is;

b) indien er in de overeenkomst geen 
datum of termijn voor betaling is 
vastgesteld, automatisch zonder aanmaning 
interest verschuldigd is:

i) 30 dagen na de ontvangst door de 
schuldenaar van de factuur of een 
gelijkwaardig verzoek tot betaling, of

i) 21 dagen na de ontvangst door de 
schuldenaar van de factuur of een 
gelijkwaardig verzoek tot betaling, of

ii) indien de datum van ontvangst van de 
factuur of het gelijkwaardig verzoek tot 
betaling niet vaststaat, 30 dagen na de 
ontvangst van de goederen of diensten, of

ii) indien de datum van ontvangst van de 
factuur of het gelijkwaardig verzoek tot 
betaling niet vaststaat, 21 dagen na de 
ontvangst van de goederen of diensten, of

iii) indien de schuldenaar de factuur of het 
gelijkwaardig verzoek tot betaling eerder 
ontvangt dan de goederen of de diensten, 
30 dagen na de ontvangst van de goederen 
of diensten, of

iii) indien de schuldenaar de factuur of het 
gelijkwaardig verzoek tot betaling eerder 
ontvangt dan de goederen of de diensten, 
21 dagen na de ontvangst van de goederen 
of diensten, of

iv) indien de wet of de overeenkomst 
voorziet in een procedure voor aanvaarding 
of controle ter verificatie van de 
conformiteit van de goederen of de 
diensten met de overeenkomst en indien de 
schuldenaar de factuur of het gelijkwaardig 
verzoek tot betaling ontvangt vóór of op de 
datum waarop de aanvaarding of controle 
plaatsvindt, 30 dagen na de datum van die 
aanvaarding of controle;

iv) indien de wet of de overeenkomst 
voorziet in een procedure voor aanvaarding 
of controle ter verificatie van de 
conformiteit van de goederen of de 
diensten met de overeenkomst en indien de 
schuldenaar de factuur of het gelijkwaardig 
verzoek tot betaling ontvangt vóór of op de 
datum waarop de aanvaarding of controle 
plaatsvindt, 21 dagen na de datum van die 
aanvaarding of controle;

Motivering

Herindiening van een amendement van het Parlement voor de eerste lezing, dat door de 
Commissie werd gesteund, teneinde de doeltreffendheid van het systeem te verhogen en 
aansluiting te vinden bij de goede aanpak die al in een aantal lidstaten wordt toegepast.

(Amendement 16)
Artikel 3, lid 1, sub d)

d) het niveau van de interest voor 
betalingsachterstand ("de wettelijke 
interestvoet") die door de schuldenaar moet 

d) het niveau van de interest voor 
betalingsachterstand ("de wettelijke 
interestvoet") die door de schuldenaar moet 
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worden betaald, de interestvoet is die bij de 
Europese Centrale Bank (ECB) op de 
eerste handelsdag van het betreffende 
halfjaar geldt voor de 
basisherfinancieringstransactie van de ECB 
door middel van vastrentende tenders met 
een looptijd van 2 weken ("de referentie-
interestvoet"), vermeerderd met ten minste 
6 procentpunten (de "marge"), behoudens 
andersluidende bepalingen in het contract. 
Voor lidstaten die niet aan de derde fase 
van de Economische en Monetaire Unie 
deelnemen, is de referentie-interestvoet de 
door hun centrale bank vastgestelde 
equivalente interestvoet. Ook in dat geval 
is gedurende de eerstvolgende 6 maanden 
de referentie-interestvoet van toepassing 
die bij de centrale bank geldt op de eerste 
handelsdag van het betrokken halfjaar.

worden betaald, de interestvoet is die bij de 
Europese Centrale Bank (ECB) op de 
eerste kalenderdag van het betreffende 
halfjaar geldt voor de meest recente 
basisherfinancieringstransactie van de ECB 
("de referentie-interestvoet"), vermeerderd 
met ten minste 6 procentpunten (de 
"marge"), behoudens andersluidende 
bepalingen in het contract. Voor lidstaten 
die niet aan de derde fase van de 
Economische en Monetaire Unie 
deelnemen, is de referentie-interestvoet de 
door hun centrale bank vastgestelde 
equivalente interestvoet. Ook in dat geval 
is gedurende de eerstvolgende 6 maanden 
de referentie-interestvoet van toepassing 
die bij de centrale bank geldt op de eerste 
handelsdag van het betrokken halfjaar.

(Amendement 17)
Artikel 3, lid 1, sub d) bis (nieuw)

d bis) De schuldeiser behalve recht op rente 
ook het recht heeft om van de schuldenaar 
volledige schadeloosstelling voor de 
verliezen ontstaan door de te late betaling 
door deze laatste, waaronder de volgende 
posten te vorderen:

i) de kosten van bankleningen of 
bankschulden van de schuldeiser voorzover 
deze nog niet volledig worden 
gecompenseerd door het recht op rente;

ii) de administratieve kosten van de 
invordering binnen het bedrijf van de 
schuldeiser;

iii) de kosten verbonden aan inning door een 
schuldinningsbedrijf; en

iv) de invorderingskosten verbonden aan een 
gerechtelijke procedure.

De lidstaten kunnen vastleggen dat de kosten 
die kunnen worden teruggeëist op grond van 
de leden 2, 3 en 4 van dit artikel in redelijke 
verhouding staan tot de schuld waar het om 
gaat.
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Motivering:
Herindiening in enigszins gewijzigde vorm, van een amendement van het Parlement voor de 
eerste lezing; de schade door betalingsachterstanden beloopt in sommige gevallen een 
aanzienlijk bedrag in vergelijking tot het bedrag van de te betalen rente. Ter vermijding van 
buitensporige tarieven van tussenpersonen  kan de volledige compensatie van de kosten 
rechtens tot redelijke proporties worden teruggebracht.

(Amendement 18)
Artikel 3, lid 1 bis (nieuw)

Betalingsvoorwaarden
De lidstaten nemen de nodige maatregelen 
opdat, voorzover de verhandelde goederen 
of diensten conform het contract zijn 
geleverd en de ten grondslag liggende 
wettelijke voorwaarden naar behoren in acht 
zijn genomen, aan de volgende voorwaarden 
wordt voldaan:

1 bis. Ongeacht het bepaalde in lid 1:
a) als de in het contract of in de algemene 
verkoopvoorwaarden genoemde 
betalingstermijn meer dan 60 kalenderdagen 
bedraagt, de koper op zijn kosten de 
verkoper een wissel verstrekt waarop 
expliciet de betalingsdatum is vermeld en 
die door een geaccepteerde kredietinstelling 
wordt gegarandeerd;
b) indien de koper nalaat de verkoper een 
wissel te verstrekken overeenkomstig sub a) 
hierboven de normale betalingstermijn en 
het normale renteniveau, zoals voorzien in 
artikel 1, sub b), c) en d), van toepassing zijn 
en dat eventuele afwijkingen hiervan in het 
contract ten nadele van de verkoper nietig 
zijn, waarbij echter de overige bepalingen 
van het contract van kracht blijven;

Motivering:
Het doel is een stelsel te creëren waarin het evenwicht tussen koper en verkoper wordt 
verzekerd zonder afbreuk te doen aan de contractuele vrijheid van de partijen. Lidstaten waar 
de betalingstermijn korter is dan de vastgestelde 60 dagen moeten geen enkele maatregel 
nemen. Bovendien krijgen de ondernemingen van deze landen een grotere zekerheid en 
handelingsvrijheid wanneer zij verkopen in landen waar de betalingstermijn langer is. 
Landen waar de termijn langer is dan 60 dagen komen dichter bij het gemiddelde, en hun 
ondernemingen worden niet langer benadeeld.

(Amendement 19)
Artikel 3, lid 3
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3. De lidstaten dragen er zorg voor dat 
bedingen over de datum voor betaling of de 
gevolgen van betalingsachterstand die niet in 
overeenstemming zijn met het bepaalde in 
lid 1 en in lid 2, ofwel niet afdwingbaar zijn 
ofwel aanleiding geven tot een vordering tot 
schadevergoeding indien zij, alle 
omstandigheden in aanmerking genomen, 
met inbegrip van goede handelspraktijken, 
een kennelijke onbillijkheid jegens de 
schuldeiser behelzen. Wanneer een dergelijk 
beding als kennelijk onbillijk wordt 
aangemerkt, zijn de wettelijke bepalingen 
van toepassing, tenzij de nationale rechter 
andere voorwaarden vaststelt die billijk zijn.

3. De lidstaten dragen er zorg voor dat 
bedingen over de datum voor betaling of de 
gevolgen van betalingsachterstand die niet in 
overeenstemming zijn met het bepaalde in 
lid 1, sub b) tot en met d) en in lid 2, ofwel 
niet afdwingbaar zijn ofwel aanleiding 
geven tot een vordering tot 
schadevergoeding indien zij, alle 
omstandigheden in aanmerking genomen, 
met inbegrip van goede handelspraktijken en 
de aard van het product, een kennelijke 
onbillijkheid jegens de schuldeiser behelzen. 
Bij het vaststellen of een beding een 
kennelijke onbillijkheid jegens de 
schuldeiser behelst, zal er rekening mee 
worden gehouden of de schuldenaar 
objectieve redenen heeft om af te wijken van 
de bepalingen van de leden 1, sub b) tot en 
met d) en 2 of dat het beding er slechts toe 
dient de schuldenaar aanvullende liquide 
middelen te verschaffen te koste van de 
schuldeiser. Wanneer een dergelijk beding 
als kennelijk onbillijk wordt aangemerkt, 
zijn de wettelijke bepalingen van toepassing, 
tenzij de nationale rechter andere 
voorwaarden vaststelt die billijk zijn
3 bis. In het belang van schuldeisers en 
concurrenten zorgen de lidstaten voor een 
adequaat en doeltreffend middel ter 
voorkoming van een verdere toepassing van 
voorwaarden die in de zin van lid 3 een 
kennelijke onbillijkheid behelzen.
3 ter. Het in lid 3 bis bedoelde middel omvat 
bepalingen die het personen of organisaties 
die de belangen behartigen van kleine en 
middelgrote ondernemingen in de zin van 
aanbeveling van de Commissie 
96/280/EG(1), mogelijk maken in 
overeenstemming met de geldende nationale 
wetgeving gerechtshoven of bevoegde 
administratieve instanties in te schakelen 
voor een uitspraak over de vraag of de 
contractvoorwaarden die voor algemeen 
gebruik zijn opgesteld een kennelijke 
onbillijkheid behelzen in de zin van lid 3, 
zodat ze passende en doeltreffende middelen 
kunnen aanwenden om de verdere 
toepassing van dergelijke voorwaarden te 
voorkomen.
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_____________
(1) PB L 107 van 30.4.1996, blz. 4
3 quater. Met inachtneming van de nationale 
wetgeving kunnen de in lid 3 ter bedoelde 
middelen afzonderlijk of gezamenlijk 
worden aangewend tegen een aantal kopers 
uit dezelfde economische sector of hun 
organisaties die dezelfde algemene 
contractvoorwaarden of soortgelijke 
voorwaarden toepassen of de toepassing 
daarvan aanbevelen,

Motivering:
Wanneer grote ondernemingen orders plaatsen bij kleine wordt de contractvrijheid bedreigd 
door de ongelijkwaardigheid van de handelspartners, aangezien orders gebaseerd zijn op 
niet-onderhandelbare voorwaarden. Het bestaan van doeltreffende procedures maakt het 
voor KMO’s  mogelijk gezamenlijk op te treden via hun vertegenwoordigende organisaties en 
zo billijker handelsvoorwaarden te scheppen.

(Amendement 20)
Artikel 3 bis (nieuw)

Voorbehoud van eigendomsrecht

1. De lidstaten zorgen ervoor dat de 
verkoper eigenaar blijft van duurzame en/of 
kapitaalgoederen mits een beding inzake 
voorbehoud van eigendomsrecht tussen de 
verkoper en de koper overeengekomen werd. 
Behalve een afzonderlijk contract, wordt een 
dergelijke overeenkomst als geldig 
beschouwd indien het beding inzake 
voorbehoud van eigendomsrecht is 
opgenomen in het standaardverkoopcontract, 
waartegen de koper geen bezwaar heeft 
aangetekend. Er is geen andere formaliteit 
vereist.
2. De lidstaten erkennen de geldigheid van 
het beding “De waren blijven tot de 
volledige betaling eigendom van de 
verkoper” of van bedingen welke een 
gelijkaardige werking hebben.
3. Zodra de betalingstermijn is verstreken 
zonder dat de koper heeft betaald, kan de 
verkoper eisen dat hem de betrokken 
goederen worden terugbezorgd. De lidstaten 
zorgen ervoor dat het voorbehoud van 
eigendomsrecht bindend is tegenover 
derden, zelfs bij faillissement van de 
debiteur of in geval van gelijk welke andere 
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procedure die daarmee overeenkomstig de 
wetgeving van de lidstaten kan worden 
gelijkgesteld. Pas wanneer de koper de 
goederen in bezit neemt, is deze voor elke 
schade aan of voor elk verlies van die 
goederen aansprakelijk.
4. De lidstaten kunnen regelingen vaststellen 
met betrekking tot door de schuldenaar reeds 
verrichte aanbetalingen. Zij kunnen de 
uitoefening van het voorbehoud van 
eigendomsrecht in de volgende gevallen 
beperken of uitsluiten:
a) wanneer een derde de betrokken goederen 
te goeder trouw heeft verworven, en
b) wanneer de betrokken goederen zijn 
opgenomen in, of vermengd met andere 
goederen, tenzij dit proces kan worden 
teruggedraaid zonder ernstige schade te 
veroorzaken aan de andere goederen.
Bijlage
Lijst van de door de lidstaten in de zin van 
artikel 3 bis te erkennen bedingen

ES: “El vendedor conservará la propiedad 
de los bienes hasta el pago final.”
DA: “Varen forbliver sælgerens ejendom, 
indtil den er fuldstændig betalt.”
DE: “Die Ware bleibt bis zur vollständigen 
Bezahlung im Eigentum des Verkäufers.”
EL: “Ο πωλητής παρακρατεί την κυριότητα 
των αγαθών μέχρι την πλήρη εξόφληση του 
τιμήματος”
EN: “The goods remain the property of the 
seller until fully paid.”
FR: “Les marchandises restent la propriété 
du vendeur jusqu’au paiement complet.”
IT: “Le merci restano di proprietà del 
venditore fino al pieno pagamento.” 
NL: “De waren blijven tot de volledige 
betaling eigendom van de verkoper.” 
PT: “O vendedor conservará a propriedade 
dos bens até ao momento do pagamento 
final.”
FI: “Tavara on myyjän omaisuutta, kunnes 
kauppahinta on kokonaisuudessaan 
maksettu.“
SV: “Varorna förblir säljarens egendom 
tills de betalats helt och hållet.”

Motivering:
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Herindiening van een amendement van het Parlement voor de eerste lezing, met kleine 
aanpassingen om de tekst te verduidelijken en een compromis met de Raad te 
vergemakkelijken; het Parlement acht voorbehoud van eigendomsrecht een cruciaal middel 
ter bestrijding van betalingsachterstand in de interne markt.

(Amendement 21)
Artikel 3 ter (nieuw)

Transparantie van overheidsopdrachten
De lidstaten zorgen ervoor dat 
overheidsopdrachten nauwkeurige gegevens 
over de door de aanbestedende diensten 
gehanteerde betalingstermijnen bevatten, 
ook als deze termijnen in wettelijk 
vastgelegde algemene contractuele 
voorwaarden zijn vastgesteld. Met name 
dient voor de afwikkeling van de aan de 
betaling voorafgaande administratieve 
formaliteiten, zoals de 
opleveringsprocedures bij openbare werken, 
een termijn te worden vastgesteld. Eenzelfde 
transparantieplicht is van toepassing in de 
relatie hoofdaannemer-onderaannemer van 
overheidsopdrachten.

Motivering:
Herindiening van de bepaling van het oorspronkelijke Commissievoorstel, aangevuld met een 
versterkte transparantieplicht in de betrekkingen tussen hoofdaannemer en onderaannemer, 
waarop het Parlement in eerste lezing reeds had aangedrongen.

(Amendement 22)
Artikel 3 quater (nieuw)

Snelle betaling, betalingsachterstand en 
achterstandsrente

De lidstaten zorgen ervoor dat:

1. de termijn voor de betaling van 
contractuele schulden door de aanbestedende 
diensten niet meer dan 45 kalenderdagen 
bedraagt, behalve wanneer de waarde van 
het contract 100.000 ecu overschrijdt, in 
welk geval de maximumtermijn 60 
kalenderdagen bedraagt; het contract mag in 
geen geval langere maximumtermijnen 
inhouden; bij overheidsopdrachten verleent 
de hoofdaannemer de leveranciers en 
onderaannemers voorwaarden die ten minste 
even gunstig zijn als die welke door de 
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aanbestedende dienst aan de hoofdaannemer 
worden verleend;

Om deze voorwaarden tegenover 
leveranciers en onderaannemers te 
waarborgen, wordt van de hoofdaannemer 
een op naam van de leverancier of 
onderaannemer gestelde garantie verlangd 
die de betaling van alle verschuldigde 
bedragen dekt. Op deze garantie kan een 
beroep worden gedaan na afloop van 
60 kalenderdagen vanaf de datum waarop de 
leverancier of onderaannemer de 
hoofdaannemer de factuur heeft doen 
toekomen. Dezelfde voorwaarden zijn van 
toepassing tussen de hoofdaannemer en de 
aanbestedende dienst.
2. een crediteur op ieder uitstaand bedrag 
waarvan de betalingstermijn is verstreken, 
recht heeft op rente van de aanbestedende 
dienst; deze rente wordt berekend 
overeenkomstig artikel 3, lid 1, onder g) en 
h), en wordt automatisch, zonder vordering 
daartoe, door de aanbestedende dienst 
betaald;
3. het de aanbestedende dienst niet is 
toegestaan te vragen of te eisen dat de 
crediteur van een van de in dit artikel 
genoemde rechten afstand doet en dat de 
hoofdaannemer evenmin kan vragen of eisen 
dat zijn leveranciers of onderaannemers van 
deze rechten afstand doen.

Motivering:
Herindiening van een amendement van het Parlement voor de eerste lezing, dat door de 
Commissie werd gesteund, met enige aanpassingen.

(Amendement 23)
Artikel 4, leden 1 en 3

1. De lidstaten zorgen ervoor dat, ongeacht 
het bedrag van de schuld, normaliter binnen 
een periode van 90 kalenderdagen na de 
instelling bij de rechter of een andere 
bevoegde autoriteit van de vordering of het 
verzoek van de schuldeiser, een executoriale 
titel kan worden verkregen wanneer de 
schuld of aspecten van de procedure niet 
worden betwist. De lidstaten kwijten zich 
van deze verplichting overeenkomstig hun 

1. De lidstaten zorgen ervoor dat, ongeacht 
het bedrag van de schuld, normaliter binnen 
een periode van 60 kalenderdagen na de 
instelling bij de rechter of een andere 
bevoegde autoriteit van de vordering of het 
verzoek van de schuldeiser, een executoriale 
titel kan worden verkregen wanneer de 
schuld of aspecten van de procedure niet 
worden betwist. De lidstaten kwijten zich 
van deze verplichting overeenkomstig hun 
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respectieve nationale wettelijke en 
bestuursrechtelijke bepalingen.

respectieve nationale wettelijke en 
bestuursrechtelijke bepalingen.

3. De in lid 1 bedoelde periode van 90 
kalenderdagen omvat niet:
a) de termijnen voor betekening en 
kennisgeving,
b) de vertraging die te wijten is aan de 
schuldeiser, bijvoorbeeld als gevolg van het 
corrigeren van ongeldige verzoeken.

3. De in lid 1 bedoelde periode van 60 
kalenderdagen omvat niet:
a) de termijnen voor betekening en 
kennisgeving,
b) de vertraging die te wijten is aan de 
schuldeiser, bijvoorbeeld als gevolg van het 
corrigeren van ongeldige verzoeken.

Motivering:
In het oorspronkelijke Commissievoorstel bedroeg de termijn 60 dagen. Een termijn van 90 
dagen is in slechts vier lidstaten (Portugal, Griekenland, Spanje en Italië) een verbetering.

(Amendement 24)
Artikel 5, lid 3

3. Bij de omzetting van deze richtlijn 
mogen de lidstaten uitsluiten:

3. Bij de omzetting van deze richtlijn 
mogen de lidstaten uitsluiten:

a) schulden die het voorwerp zijn van een 
insolventieprocedure tegen de schuldenaar 
en

a) schulden die het voorwerp zijn van een 
insolventieprocedure tegen de schuldenaar 
en

b) overeenkomsten die gesloten zijn vóór 
...............*.

b) overeenkomsten die gesloten zijn vóór 
............... en  b) bis  vorderingen inzake 
rentebedragen van minder dan 5 euro*.

Motivering

Ter voorkoming van geschillen over kleine rentebedragen.

(Amendement 25)
Artikel 5, lid 5

5. Ten minste gedurende de eerste drie jaar 
na ...............* stelt de Commissie jaarlijks 
een onderzoek in naar onder meer de 
wettelijke interestvoet om de invloed op 
handelstransacties en de praktische werking 
van de wetgeving te evalueren. De 
bevindingen van dit onderzoek en van 
andere onderzoeken worden meegedeeld aan 
het Europees Parlement en aan de Raad.

5. Ten minste gedurende de eerste drie jaar 
na ...............* stelt de Commissie jaarlijks 
een onderzoek in naar onder meer de 
wettelijke interestvoet, de contractuele 
termijnen en de betalingsachterstanden, om 
de invloed op handelstransacties en de 
praktische werking van de wetgeving te 
evalueren. De bevindingen van dit 
onderzoek en van andere onderzoeken 
worden meegedeeld aan het Europees 
Parlement en aan de Raad, en zijn, indien dit 
nodig wordt geacht, vergezeld van haar 
voorstellen ter verbetering van deze richtlijn.


